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THE SWISS OBSERVER.

FeerUARY 22, 1930.

11 fit allusion enfin & la nouvelle preuve de
Pestime dont notre pays jouit auprés des Puis-
sances par le choix, décidé & La Haye, de Bile
comme siége de la Banque Internationale des
Paiements.

La derniére partie de son éloquent discours,
noblement inspiré et congu du plus pur patrio-
tisme, il la prononga dans la langue de Dante pour
répondre aux paroles de Monsieur Notari. Il fit
vibrer jusqu’aux derni¢res fibres tous ceux—et ils
étaient nombreux—qui saisirent le sens de sa
magnifique péroraison en italien. I1 voulut
remercier tout spécialement le Président de
I’Unione Ticinese pour ses pensées émouvantes au
Tessin, aux meilleurs de ses hommes et, comme
il le dit modestement, ‘“ a colui che non tanto
degnamente rappresenta il Ticino nel Consiglio
Supremo della Confederazione.”

Monsieur Motta évoqua, on ne peut plus
chaleureusement, les journées merveilleuses du
Tir Fédéral de Bellinzona, qui a donné un exemple
de patriotisme tellement élevé et suave qu’il a fait
Padmiration non seulement des Confédérés, mais
aussi des peuples étrangers.

Il donna enfin & Monsieur Notari un message
fraternel et patriotique pour les membres de
I"Unione Ticinese, le priant de leur dire qu’il
aurait voulu les voir tous.

Le discours de Monsieur Motta fut accueilli
a plusieurs reprises par de véritables salves
d’applaudissements et sous la direction de Mon-
sieur Ch. Chapuis, le dévoué Vice-Président du
¢ City Swiss Olub,” Passemblée battit encore,
selon la bonne coutume suisse, un ban cantonal
et un ban fédéral en ’honneur de Monsieur le
Conseiller I'édéral Giuseppe Motta. .

Entre les discours et aprés, Madame Sophie
Wyss agrémenta encore la soirée de plusieurs
chants de Daleroze, Schoeck et autres, qui furent,
inutile de le dire,; des plus appréciés. Monsieur
le Conseiller Fédéral Giuseppe Motta voulut bien
féliciter  personmellement mnotre si aimable
cantatrice.

Avant de conclure, ajoutons que beaucoup de
nos compatriotes furent empéchés d’étre présents,
soit qu’ils avaient d’autres engagements irrévo-
cables ou se trouvaient absents,soit que la nouvelle
de cette importante et magnifique fonction,
organisée comme ’on sait & trés bref délai, n’avait
pu les atteindre. Le nombre de presque 90 partici-
pants témoigne néanmoins d’une facon éloquente,
en ces circonstances, du grand empressement avec
lequel la Colonie a voulu répondre & Iinvitation
du ¢ City Swiss Club.’

La'date du 13 février 1930 restera gravée dans
les annales du Club, reconnaissant & jamais envers
Monsieur Motta de la visite dont il a bien voulu
Thonorer. Quelle heureuse coincidence pour nous
Suisses & Londres que de pouvoir féter ici méme
celui qui, dix ans auparavant—Ile 13 février 1920,
date de la signature du Traité de Londres
garantissant la neutralité de la Suisse—dirigeait
les destinées de notre pays et le représente depuis
lors, d’une fagon distinguée et hautement
appréciée au dedans et au dehors de nos
frontiéres, au sein des Assemblées de la Société
des Nations a Genéve !

Citons enfin qu’outre les personnalités déja
nommeées, étaient présents au diner: Messieurs
Albrecht, A. C. Baume, W. Beckmann, C. Berti,
P. Bessire, C. Bolla, C. Bonvin, R. Borel, R.
‘Braga, O. Brullhard, E. Chatelain, A. Corbat, De
Brunner, E. Devegney, P. Dick, Dr. E. Egli, G.
Eusebio, Dr. Ch. Ferri¢re, O. Frei, Dr. P. Frei,
‘C. H. Gallmann, O. Gambazzi, C. Gassmann, M.
Gerig, Haesler, J. Hiusermann, A. Homiberger,
H. Huber, J. Huber, L. Jobin, G. Jenne, H.
Jenne, Dr. Eric Kessler, G. Laemlé, P." Liechti,
G. Marchand, C. Mariotta, E. Mattmann, C.
Mayr, A. Meschini, R. Orelli, Pernet, M. C.
Perret, J. Pfaendler, H. Pfirter, M. Piaget, G.
Popoff, Rothenbuhler, A. Rueff, A. Saager, L.
Schobinger, O. Schneider, Schweizer, Ch. Seinet,
H. Seiin,”B. F. Sommer, F. G. Sommer, E.
Speiset, “II, Steiner, Trachsel, R. Weist, C. H.
Willi, ' Dr. P. de Wolff, F. Zogg, Jules Zimmer-
Tann. " ) J.7Z.

. SWISS MERCANTILE SOCIETY

Great was the consternation .when the
.students arrived at Swiss House on I'riday morn-
ning, February 14th.

.ui7/They enquired of each other why the Swiss
~amd the British flags were hoisted. Their inquisi-
héiveness was not gratified, for the visit of Federal
wCduncillor Motta to the School en that day was
kept a strict secret.

; The  distinguished visitor was received at
s [Touse just before noon by Mr, Paschoud,
ident of the London Section of the Swiss
Mercantile Society, Mr. De Sonnenberg and Mr.
De Bourg (both of. the Swiss Legation) and by
trustees and .members of the various Committees
of the S.M.S.

The purpose of this visit was to study the sys-
tem and methods of the education of our young
Swiss who come here to learn the English
Janguage.  Mr. Motta inspected the, classes at
work and like all newcomers.to the school he
began with the Elementary Class and finished -with
a visit to the Examination Room, where some

students were busy answering questions for the
final Diploma granted by the school.

All students were finally called into the big
Lecture Room where they were crowded like sar-
dines in a box.

Mr. Paschoud in a fitting speech officially
introduced the guest to the students. He said
the S.M.S. were greatly honoured by the visit of
Mr. Motta which proved once more the interest
which the Federal Authorities are taking in the
useful and patriotic work which the S.M.S. is
doing over here. He thanked him for the consider-
able subsidy which the Home Government grant
annually to our Evening Classes and expressed
the hope that should at any time it be found neces-
sary to seek larger premises the Federal Govern-
ment would give us the necessary help.

Mr. Motta, well known for his oratory both
at Berne and at Geneva, addressed the students in
French.

He emphasised the need of learning not only
the English language and literature, but also the
manners and customs of .the people, at the same
time not forgetting the loyalty to that small but
great country, Switzerland.

Mr. Motta impressed on the students the
greatness of English Commercial Life and
Honesty in Commerce and exhorted his listeners
to deal in the same manner. He said that he felt
very pleased to find himself among so many Com-
patriots in the great Metropolis which he called
the Capital of the Modern Roman Empire, the
British Empire, e asked the students to make
good use of their short time which they spent in
England.

Mr. Motta thanked the President of the
S.M.S. on behalf of the Federal Authorities for
the great work the S.M.S. is doing and as the
best proof of his admiration for the school, he said
he was shortly sending his third son to London
to enrol as a student of the School.

The students heartily applauded the stirring
address and all of them, including the Members
of the Teaching Staff, could have listened for
hours to his wonderful speech. In conclusion
the students in real English style gave three cheers
for Mr. Motta.

The House-Committee did not miss the oppor-
tunity of making 'a good exhibition of the cosy
Members’” Room of the London Section, where
some light refreshments were served and the
Guests spent a nice half hour with the Committee
Members and Masters, thus adding to the
hospitality of the S.M.S. We heartily wish Mr.
Motta God speed on his return journey and the
best of health for the cdntinuance of the excellent
work achieved by him in the past.

PERSONAL.,

We have pleasure in announcing the engage-
ment of Mr. Raimondo Orelli, London, to Miss
Olivia Allegrini;, Lugano. : The marriage will take
place on the 28th February, in Lugano.

FOYER SUISSE, 15, Upper Bedford P1., W.C.1

Swiss Cirls and Ladies are cordially invited to an
EVERY SUNDAY FROM 3.30 P.M.

English Talks, Debates, Singing.

TEAS PROVIDED Council of Foyer Suisse

L. SACCANI
Late Manager of Gennaros Restaurant wishes to
inform his many Swiss friends that he has taken
over the management of
TONY RESTAURANT
58, New Compton Street, London, W.C.1

PATZENHOFE g

‘FINEST
PILSENER & MUNICH

Lager Beer

Bottled at the Brewery

Sole Agents for U.K, and Export :

JOHN C. NUSSLE & Co. Ltd.
8, Cross Lane, Eastcheap,
LONDON, E.C.3.

Phone : Royal 8934 (2 lines).

9M doliciouo Opable’
at ety meaZ-/h JZM/

SWISS BANK CORPORATION,

(4 Company limited by Shares incorporated in Switzerland)

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 1le, REGENT STREET, SW. 1.

Capital Paid up £6,400,000
£1,960,000
- £43,000,000

Reserves - -
Deposits -

The WEST END BRANCH
opens Savings Bank Accounts on
which
at 31 per cent. until further notice.

interest will be credited

CITY SWISS CLUB.

Messieurs les membres sont avisés que la prochaine
ASSEMBLEE MENSUELLE

aura lieu le MARDI 4 MARS au Restaurant
‘PAGANI, 42, Gt. Portland Street, W.1 et sera
précédée d’un souper & .7 h. (prix 6/6).

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s’annoncer au plus
tot & M. P. F. Boehringer, 23, Leonard St. E.C.2
(Téléphone: Clerkenwell 9595).

ORDRE DU JOUR.:

Procés-verbal. .|.. Démissjons.
Admissions. Divers.

SWISS MERCANTILE SOCIETY

The members and friends of the Society are reminded
that our last g

Cinderella Dance

of the Season will take place on

SATURDAY, MARCH Ist,
at the

Midland Grand Hotel, St. Pancras Stn.,N.W
from 6.45 for 7.0.to 11.45 p.m.

1930

TICKETS at 8s. 8d. (incl. Supper during the interval) may be
obtained from Mr., J. C. Nussle. 8, Cross Lane.. E.C.3 (Fel. Royal
8934), Mr, R. Chappuis. 31. Crockerton Rd. Uuper Tooting,
S.W.17, at Swiss House. 34-36. Fitzroy Square. W.1 (Tel. Museum
6693) and from Employment Department. 24. Queen Victoria St..
E.C4 (Tel. City 7719). THE ENTERTAINMENT COMMITTEE.

Divine Services.

EGLISE SUISSE (1762),
(Langue frangaise.)
Temporairement : 83, Endell Street, au
batiment d’école.

2e étage du

Dimanche 23 Février, 1t h—M. Marcel Pradervand,
Jean 6/68 “ Pourquoi chrétiens?”
6.30 h.—M. Frank Christol (Par échange avec
Soho Square).
‘ MARTAGE.
ISOZ Charles Ferdinand, de Chiteau-d’Oex, et
SOLA Frances Mary, de Londres, le 15 Février 1930.

Pour tous renseignements concernant actes pastoraux,
etc., pritre de's’adresser & M. R. Hoffmann-de Visme, 102,
Hornsey Lane, N.6 (Téléphone: Archway 1798).

Heure de réception 2 I’église: le mercredi de 10.30 h
A midi.

SCHWEIZERKIRCHE
D. hschweizerische G de)
St. Anne’s Church,. 9, Gresham S]treet, E.C.3.

(near General Post Office.

Sonntag, den 23. Februar 1930.
11 Uhr vorm.: Gottesdienst und Sonntagschule.
7 Uhr abends: Gottesdienst und Chorprobe.

Sprechstunden: Dienstag 12-1 Uhr in der Kirche.
Mittwoch 5-6 Uhr im *“ Foyer Suisse.”

FORTHCOMING EVENTS.

Wednesday, February 26th at 8 p.m.—Swiss
MEeRCANTILE SocIETY : Annual General Meeting
at Swiss House. Supper at 7 p.m. sharp.

Saturday, March 1st, at 7 p.m.—Swiss
MEeRCANTILE Socigry : Cinderella Dance at the
Midland Grand Hotel.

Tuesday, March 4th, at 7 p.m.—Ciry Swiss
CrLuB: Monthly Meeting at Pagani’s (see
advert.).

Wednesday, March 5th, at 7.30 p.m.—SoCIETE DE
Secours MuruiLs : Monthly Meeting at T4,
Charlotte Street, W.1.

Tuesday, March 11th—U~rtoNE TICINESE : Annual
Banquet, Ball and Cabaret at The Monico
Restaurant, Piccadilly Circus, W.1.

Wednesday, March 12th, at 7 p.m.—SoCIETE DE
Spcovrs MUTUELS : Committee Meeting at 74,
Charlotte Street, W.1.
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